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Ameninţările d-lui Hieronymi.
BraşovO, 16 Iunie v.

Trebue sé revenimü ac(î asupra 
caracteristicei convorbiri, ce a avut’o 
ministrul ii de interne Hieronymi cu 
cei trei fruntaşi români din Solnocü 
Dobéca, cari s’au plânsu asupra 
brutalităţiloru, ce le comită gen- 
darmii.

Celü ce ar citi răspunsurile date 
de d-lü Hieronymi, fără de a sci, 
că unde şi de cine s’au datü, ar 
crede ca are de a face cu isbucni- 
rile de mâniă ale unui ministru ru- 
sescű. Intr’adeverü, întrebările, escla- 
mările şi apostrofările făcute la a- 
dresa deputaţiunei amintite înfăţi- 
şăză pe d-lü Hieronymi nu ca pe 
unü ministru alü unui stătu consti
tuţionalii, ci ca pe stetniculü unui 
regimü absolutistü.

Esenţa espectorárilorü ministru
lui de interne se cuprinde în afir
marea sa, că guvernului ungurescü 
a hotărîtu sé pună capétü ori cărei 
agitaţiuni a Romániiorü, întemple-se 
ea din partea orî şi cui, şi că de 
aceea a mobilisatü gendarmeria în 
Ardealü.

Acésta caracterisézá mersulü 
ideilorü ministrului de interne. Pen
tru elü totü ce facü şi întreprindu 
Românii în manifestarea nemulţu- 
mirei lorü cu stările actuale este 
agitaţiune şi de aceea nici că-şî mai 
dă silinţa a cerceta décá aceste ne
mulţumiri suntü întemeiate séu nu, 
ci declară că este hotárítü a suprima 
cu forţa ori şi ce manifestare a lorü, 
vină ea din partea ori şi cui.

Cumeă aşa este şi nu altfelü o 
dovedesce însuşi ministrulü, când 
susţine, că décá preoţii români facü 
politică, ei „agiteză“ şi când ame
ninţă, că va dispune ca episcopii lorü 
sé le intercjică „amesteculü în poli
tică şi agitarea.“

Mai multü, fiindü íntrebatü de 
unulü din membrii deputăţiei, că ce 
se facă Românii ca sé nu apară ca,

1869, când se începuseră prigonirile 
contra partidei naţionale române, 
ce’şi află acji continuarea lorü, unü de- 
pytatü secuiu cu numele Császár 

Când derăj dupa Hieronynăţrsciea sg spună minuni în dietă des

agitatori înaintea guvernului un^tj- 
rescü, d-lü Hieronymi a réspuüsü 
scurtü şi cuprinc[étorü: se renunţaţi, 
la programúin vostru naţională!

n’arü mai fi priviţi şi prigoniţi Ro
mânii ca „agitatori“ din partea gu
vernului ungurescü?

Atunci, când ar înceta de^a mai 
face ori ce feliu de politică, care se 
nu consune cu vederile lui, şi când 
arü renunţa la tóté drepturile^ la tóté 
dorinţele şi aspiraţiunilom lorü na
ţionale, c’unü cuvéntü, când arü în* 
ceta de a se mai simţi ca Românii 
în acestü statü şi s’ar simţi numai 
ca cetăţeni şi patrioţi maghiari.

Acésta este logica pretensiuni- 
lorü absurde ale ministrului de in
terne. Ea ne înfăţiş0ză în tótá go- 
lătatea lorü scopurile politicei de ma- 
ghiarisare, ce a fost adoptată şi pro
clamată palam et publice de guvernulü 
Wekerle, şi constată cu o sinceri
tate uimitóre, că mijlócele, ce şi 
le*au alesü puternicii <̂ ilei pentru 
realisarea ei, suntü mijlócele for
ţei brutale, baionetele gendarmi- 
lorü.

Celelalte, ce le-a mai susţinuttt 
d-lü ministru pentru motivarea mâ
niei sale, cam e&te pretinsa gravi- 
tare a Romániiorü spre România, 
pentru-că arü voi sé facă din Ar
dealü o provinciă română, servescü 
numai ca ilustraţiune, ca pretecstü 
alü politicei, care ţintesce directü la 
nimicirea ori-cărei mişcări naţionale 
oposiţionale în sínulü Romániiorü 
ardeleni.

D-lü Hieronymi n’are nici me- 
ritulü de a fi spusü ceva nou. Tote 
aceste le-amü aucjitü încă cu multü 
înainte de 1848, când nici nu esista 
România de acjî, şi când orbulü ba- 
ronü Wesselényi striga, că „Ardé- 
lulü va fi înghiţitü de dacoromâ- 
nismü, décá nu se va uni cu Ţ0ra 
unguréscá“. Le-amü aucjitü necur- 
matü în tóté variaţiunile şi în era 
cea nouă a stăpânirei unguresc]. La

pre pretinsele „agitaţiuni dacoro
mâne“, ale organelorü municipale din 
comitatulü Făgăraşului.

Şi ce era scopulü adevératü alü 
acestorü învinuiri şi suspiţionărî ? 
Românii Făgărăşenî inauguraseră o 
luptă energică pentru apărarea drep- 
turilorü, a limbei şi a naţionalităţii 
române. Acésta nu le plăcea inse 
celorü, cari ca nisce curaţi opresori 
asiatici ţinteau la totala maghiari- 
sare şi absorbire a Transilvaniei.

Ţinta a remasü aceeaşi, numai 
catü cu timpulü întărindu-se opre
sorii, ea a devenitü totü mai pro
nunţată şi mijlócele folosite spre 
ajungerea ei totü mai violente.

Eata simpla şi firésca esplicare 
a ameninţărilorO de ac}î, cu cari a 
debutatü d-lu Hieronymi faţă cu 
preotulü român ü mal trata tü de gen
darmi.

Aceste ameninţări cu forţa bru
tală inse —  va recunósce şi d-lü 
Hieronymi —  nu potü impune Ro
mániiorü.

Ceea ce le-ar puté impune ar 
fi numai introducerea de faptü a 
unui regimü de dreptate şi de liber
tate, care se nu mai aibă lipsă de 
mobilisarea gendarmilorü.

Arătarea criminală
a

preotului din Suciulii de joşii.
Precum scimii, preotulu Gre- 

goriu Popescu a făcutu asupra mal
tratării, ce a în durat’o din partea 
gendarmiloru, cu ocasia perchisiţiei 
făcute în locuinţa sa din Suciulu de 
josu, la tribunalulii din Deşiu şi la 
comanda gendarmeriei din Cluşiu o 
arătare criminală contra sergentului 
de gendermî Janka Csiki Antal, cu 
alţi trei gendarmi.

In acéstá arătare se espunü pe 
largü tóté brutalităţile severşite de 
acei gendarmi, cum au íostü des
crise în corespondenţa nöstrá din 
Nrulü 131 alü „Gazetei Transilva
niei*. D-lü Popescu citézá şi pe mar
torii, cari au fostü de faţă. Ca unü 
momentü nou aduce înainte, că, 
după-ce l’au fostü térítü la casa pri
marului comunalü, sergentulü, lă- 
sându-lu în paza celorlalţi, a íntratü 
singurü la primarü, s’a presentattişi 
însu-şî a pusă stampila primăriei pe cartea 
sa de serviciu; pentru acestü faptü ci- 
tézá 13 martori.

Arătarea sa şi-o termină părin
tele Popescu astfelü:

Procederea mai süsü descrisă şi pro

bată a sergentului de gendarmi Janka 

Csiki Antal şi a tovarăşilorfl séi consfcifcue, 

în ínpelesulü legilorü penale, cumulaţiune 

de crime:
1) conformii atestatului medicalü ală

turata sub A •/. au comistt în contra mea 

crima vătămării trupeşă prin încătuşarea

forţată a mánilorü méltó;
. * .

2) prm arestarea ilegală şi escortarea 

brutală pănă la casarma gendarmilora, nu 

numai mi-au conturbată şi mî-au ruinata 

vieaţa familiară şi liniştea membrilora fa

miliei meJe, dér tot-odată au înfierată au

toritatea mea de cetăţeană şi de preotü, 

deveninda astfela dubie veţuirea mea mai 

departe în mijlocula poporenilora mei, şi 

deşi libertatea personală este cela mai im

portanta şi mai preţiosfi dintre tóté drep

turile individuale, a cărui respectare şi sus

ţinere este scopulü suprema alü tuturorü 

societăţilorfi omenesc!, şi deşi respectarea 

acestui dreptü şi legile nóstre o pretindü 

în modulü celü mai rigorosü, eu totuşi 

am fostü fără motivü desbrăcatfi de li

bertatea personală, prin ceea ce au comisü

în contra mea crima violării libertăţii per
sonale ;

3) procedéndü astfelü faţă cu mine 

fără ordinü mai înalta, séu fără do a-mi fi 

arătata acesta ordinü, precum şi fără de 

a se fi presentatü mai ’nainte — după-cum 

le era datorinţa — la primăria comu

nală, au comisü crima abusului de puterea 
oficiului;

FOILETONULÜ „GhAZ. TRANS.“

Escursiuni la munte,
f ă c u t e  d u p ă  a m i l i i  §§§9 .

de

Ioanu Turcu.

(4) (Urmaxe.)

4. Pe vérfulii celü mai ínaltü alü 

Negoiului (cotta 2536 m.)

In diminâţa «Şilei de 23 Septemvre 

1890, plecarămfi, din vérfulü Ilarescului, pe 

vérfulü muntelui Bândea, în a căruia apro- 

piare se află unü prea frumosü şi mare 

lacü, numitü „ L a o u l ü  U r l i i “, de unde 

ne-amü reíntorsü, pe la comuna Breaza, la 

Făgăraşă, unde amü ajunsü la noué óre 

sóra.

Este forte lungă calea, ce amü fă- 

cut’o noi ín acéstá cp? dér cu tóté acestea, 

omenii noştri au fosta într’una bine dispuşi, 

se încurajau unuia pe altuia şi făceau care 

de care glume mai multe.

In diminâţa dilei de 26 Septemvre 

1890 plecarăma spre Negoiul. Eramă înso

ţiţi de prim-pretorele dela Arpaşa, Aldu-

lea Meţianu, apoi de maiorul româna Const. 

Brutus Segarcianu şi vre-o 20 lucrători, 

provâcjuţî cu cele de lipsă pentru o escur- 

siune de 3—4 4il0-

După ce eşirâma din pădurea erarială 

din Porumbacula supériora, — căcî pe aici 

ne făcuserăma călătoria, deşi nu este acésta 

calea cea mai dréptá — ama data de pla- 

iulü Negoiului, ce ese de cătră comuna 

Avrigü din comit. Sibiiului. Pietrile mai 

mari din plaiula Negoiului şi pănă în süsü 

la Negoiula, suntü marcate ou semne ro

şii, cari servesca spre orientarea turiş- 

tilora.

Eşindă din regiunea lemnului, amü 

ajunsü în golulü de sub cea dintâiu costă 

mai piec|işe, în direcţiunea muntelui Soara. 

Conducătorii ni-au spusa, că în acesta golü 

s’au prăpăditfl la vr’o 50 de omeni, cari 

la ínceputulü secolului presentü, siliţi de 

fómetea, ce domnea, au venitü de peste 

Oltü de cătră Térnave şi, sub conducerea 

unui locuitorü din Porumbaculü superiorü, 

au voitü sé trócá prin muntele Scara în 

România. Incepénda o vreme rea cu nin- 

sóre, conducőtorula ső le fi ĉ isű, ca sé se 

íntórcá índéréta, căci pe o atare vreme este 

imposibila sé mârgă pe munte mai departe.

Mulţimea însă să-i fi răspunsa conducăto

rului, că să mérgá numai înainte, că de nu, 

este vai de capulü lui.

Vécféndü conducétorulü pericolula, în 

care se afla, la unü momentü binevenita 

a ţuat’o la fugă şi lăsânda pe stréinl pe 

munte, s’a íntorsü în satü. Străinii însă 

totü nu s’au íntorsü, ci au íncercatü a 

merge mai departe, pănă ce li-s’a înfun- 

datü poteca cu totulü. Incepéndü apoi şi 

o vijeliă grozavă şi întunecându-se totü 

mai tare, au luat’o şi ei la fugă îndărătfi. 

Când au ajunsü la golulü, despre care este 

vorba, ne mai sciindü încătrău să apuoe, 

apoi pătrunşi de frigü şi îngroziţi de spaimă, 

au fostü formalü trântiţi josü şi îngropaţi 

de vÍ8colü în zăpadă, unde şi-au aflatü pe- 

rirea. Numai o fată a scăpatO cu vieţa, 

care ca prin minune a pututü răsbi prin 

pădure, pănă la Porumbaculü superiorü, adu- 

céndü vestea despre marea nenorocire, 

ce s’a íntémplatü cu omenii plecaţi la 

munte.

Amü compătknitfi şi noi sortea ace- 

lorü nenorociţi şi eramü îngrijaţl şi de noi, 

oăci aveamü sé mergemü încă prin locuri 

forte rele şi înalte, ér timpulü era cam ne- 

statornicü.

Parte călări, parte pe josü, străbă- 

tén^ü locuri prăpăstiose, ajunserămfi în fine 

pe culmea muntelui Scara. De aici înainte 

a trebuita să mergemü totü pe josü, amü 

trecutü spre ostü peste Muscea şi de aici 

ne-amü suitü pe înălţimea de cătră Nego- 

iulü, unde în movila de pe vérfulü acelei 

înălţimi (cotta 2326 m.), amü aşezata într’o 

sticlă biletele nóstre de visită, pe cari însă 

la escursiunea din anulü urmátorü (1891), 

nu le-amü mai aflatü acolo; cine-va le-a 

luatü cu sticlă cu totü.

Speramü, că vomü putea trece cătră 

Negoiu, dér după ce amü esitü mai la vérfü, 

pe partea cealaltă a acestei înălţimi, cătră 

Negoiu, amü datü de nisce prăpăstii de 

stânci şi abisuri íngrozitóre, íncátü să te 

feréscá Duumec}eu; nici nu ne venea să ne 

uitámü spre ele, aşa erau de adânci. Pe 

vérfulü Negoiului începuseră a se grămădi 

nori, vremea încă era înaintată noi, cu

prinşi de spaimă, o luarámü iute şi de 

grabă în josü, şi deórece a ínceputü a se 

înora totü mai tare şi în urma nostră, susa 

pe vérfa, ningea, nici nu mai gândiama să 

rémánemü pe munte, ci amü coborítü josü 

la fabrica de sticlă din pădurea Porumba- 

cului superiorü, de unde ín c|iua urmátóre
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4) prin năvălirea injustă în locuinţa 

mea, prin perchisiţia ilegală şi prin deschi

derea epistotalorü mele, au comisü delictulü 

de violarea dreptului domiciliarú şi violarea 

secretului epistoleloru ; şi în sfirşitO:

B) prin înjurăturile adresate şi prin 

ponegrirea onórei mele, au comisü trans

gresiunea siguranţei de onóre.

Procederea nemotivată a acusaţilorU 

o cualifică în modulü celü mai clasicü acea 

împrejurare, că la adtnoniarea d-lui Ioanü 

Olteanü, preotü în Suciulü de süsü, m’au 

eliberatü purü şi simplu din casarma de 

gendarmî, fără ca sé mé fi predatü unei 

judecătorii séu autorităţi administrative. 

Din acestea se invederézá, că procederea 

acusaţilorti a fostü unü simplu actü de rés- 

bunare faţă cu mine, séu că este conse- 

cenţa exagerárilorü şovinismului neînfrâ- 

natü a stárilorü nóstre publice, care şovi- 

nismü a luatü în părţile nóstre dimensiuni 

atatü de íngrijitóre, íncátü siguranţa per

sonală şi a averii nóstre este la totü pa- 

sulü primejduită ín modulü celü mai neru- 

şinatfi.

In considerare, că libertatea perso

nală, integritatea trupéscá, dreptulü domi- 

ciliarü şi secretulü epistolei suntü în tote 

statele constituţionale cele mai cardinale 

drepturi cetăţenesc!, ér apérarea acestorü 

drepturi în contra atacurilorü şi volnicii- 

lorü din partea singuraticilorü, dér mai 

alesü din partea organelorü administrative 

şi a siguranţei publice, datorinţa supremă 

a judecátoriilorü şi forurilorü superióre ; în 

considerarea, că nemotivata procedere bar

bară şi brutală urmată faţă cu mine va 

nasce resensü şi scandalisare nu numai în 

mine, în poporenii mei şi în locuitorii din 

ţinutulti acesta, dér peste totü în întreaga 

naţiune română; considerándü, că o astfelü 

de procedere póte da ansă la asemenea re

vanşe, şi casurî de acestea revoltátóre potü 

avé astfelü de urmări grave, cari nu se 

potü nici prevedé, réspunderea cárorü ínsé 

cade cu tótá greutatea numai asupra foru

rilorü superióre; considerándü, că aresta

rea nemotivată în sine deja şi fără consi

derare la urmări, este una dintre crimele 

cele mai grave; cosiderándü, în sfîrşitfl, că 

după unü astfelü de atacü brutalü, după o 

astfelü de arestare şi escortare volnică, 

nici nu mai cutezü sé mé reíntorcü acasă, 

declarándü, cá’ml reservü pănă la pertrac

tare dreptulü de despăgubire faţă cu înal- 

tulü erarü: mé rogü cu totü respectulü, ca 

sergentulü de gendarmî, Janka Csiki An

tal, şi tovarăşii séi, sö fiă, pe lângă suspen

darea şi transferarea imediată din ţinutu l 

acesta, traşi în cerce .*re criminală şi pe

depsiţi cu tót? rigórea legii, ér în privinţa 

scutirii libertăţii mele personale si a inte

grităţii trupesc! sé se ia mésurile de lipsă 

pe cale telegrafică.
Gregoriu Popescu.

Totü din incidentulü brutalită
ţilor^ amintite a facutü şi inteligenţa

ne-amü re’ntorsü la Făgăraşfi. In 1890 

n’amü mai pututü continua reambularea 

frontierei, din causa zăpedii şi a timpului 

nefavorabilü.

In tómna anului 1891 amü continuatü 

apoi escursiunile nóstre la munte. Guver

nele Ungariei şi României au ordonatű, ca 

în acestü anü sé se statorescă drumurile 

comune pentru paza frontierei dintre aceste 

doué state. S’a dispusü, ca comisiunea in

ternaţională pentru teritoriulü comitatului 

Făgăraşfi sé se íntrunéscá la Sibiiu pe 16 

Octomvre n. 1891, şi de aci apoi sé plece 

la frontieră, spre a-şl începe lucrarea dela 

hotarulü de cătră comitatulü Sibiiului spre 

ostü cătră Negoiulü şi aşa mai departe că

tră Buceciu pănă „la Omu“.

In tómna anului 1891 a fostü timpulü, 

în genere, forte frumosü şi neschimbáciosü, 

aşa că escursiunile ulterióre, la cari şi eu 

am continuatü de-a lua parte, le-amü pu

tutü face cu multü succesü, nerémánéndü 

necercetatü de noi nici vérfulü celü mai 

ínaltü alü Negoiului.

română din Deşui o arătare viceşpa- 
nului comitatului Solnocü-Dobéca. 
Acésta arătare se termină astíelü:

In contra agitatorilorü voesce auto

ritatea sé apere ordinea publică? Credinţa 

nostră seriosă este, că astfelü dé agitatori, 

cari arü voi sé agite în contra ordinei pu

blice, nici nu arü avé influenţă asupra po
porului nostru.

Dér aceia suntă agitatorii, care sub 

pretextű de a asigura ordinea publică, atacă 

pe cetăţenii pacînicî, le réstórná casele, calcă 

în pictore libertatea personală şi dreptulü do

miciliarii, precum şi aceia, cari născocescu 

sein false şi tendenţiose.

Volniciile brutale ale gendarmilorü şi 

purtarea provocátóre şi plină de şioane a 

unorü autorităţi administrative, potü forte 

uşorii avé dreptű urmare reacţiunea inevi

tabilă.

Décá nici autoritatea publică nu res

pectă drepturile individuale, ci însa-şl qalcă 

legea, uşorO póte nasce în cetăţeni neîn

crederea faţă cu legea, şi décá cetăţenii 

atacaţi nu află pentru plângerile lorü re- 

mediulü de dreptü la autoritatea publică, 

ci se védü expuşi la volniciile şi provocă

rile gendarmilorü duri, uşorfl se póte im

pune concepţiunea apérárei de sine cu tóté 

exagerările şi urmările sale obicinuite; ér 

réspunderea pentru acestea numai asupra pri~ 

cinuitoriloru va cădi.

Premiţendfi acestea, noi, ca cetăţeni 

ai comitatului, cari sincerü dorimü paclni- 

ca veţuire împreună, care ne ţinemfl de 

datorinţă a contribui la respectarea legi

lor ü, dreptăţii, ordinei publice şi a dreptu- 

rilorü individuale: ne luámü voiă a atrage 

atenţiunea Ilustrităţii Vóstre asupra aces- 

torft volnicii şi a da expresiune íngrijirilorü 

nóstre, ce ne cuprindü în faţa situaţiunii, 

ce arü pute urma din acestea, şi sé vé 

rugámü:

Sé binevoiţi a dispune, ca gendarmii 

şi organele inferióre sé înceteze de a mai 

şicana şi brutalisa pe cetăţenii pacînicî, şi 

a interveni, ca pentru volniciile comise a- 

supra lui Gregoriu Popescu şi loanü Ol

teanü sé se servéscá, chiar şi pentru liniş

tirea sentimentului publicü, satisfacţia cu

venită, ér’ faptele gendarmilorü respectivi 

sé fiă pedepsite după lege.

Subscriş!: Ioanü WeVe, protopopü 

gr -cat.; Gavriilü Mânu, advocatü ; Geor

ge Gradovici, advocatü; Dr. Alexandru Khe- 

restes, advocatü; Dr. Ioanü Farcaşu, advo

catü ; Teodorü Hermană, protopresbiter 

gr.-or.

Asasinarea lui Carnot.
Continuámü ad! cu evenimentele, ce 

se desfăşură din incidentulü tragediei din 

Lyon.
Contra Italienilorü.

Din soirile telegrafice publicate în nu- 

mérulü de ierí, s’a vécjutü, cum împreju

rarea, că asasinulü lui Carnot e de origine 

Italianü, a amárítü multü pe FrancesI, mai 

alesü pe cei din Lyon, contra Italienilorü. 

Plebea esacerbată a jáfuitü ín nóptea de

26 Iunie Conservatorulü italianü si mai 

multe restaurante italiene, dér pustiirile 

cele mai mari le-a fácutü în cafenelele 

Casaţi, Matoni, Maderia şi altele. Pe strad© 

purtau stindarde naţionale francese şi stri

gau: „M ó r t ucigaşiloru! Pieră streinii !u 

Din locuinţele Italienilorü au scosü afară la 

stradă întregii mobiliar ulü, acolo le-au udatü 

cu petrolü şi le-au datü focu. Nici o casă 

italiană n'a fostü cruţată de turburători.

Devastări de astfelü de natură s^au 

íntemplatü şi în alte oraşe ale Franciéi, 

ici colo însoţite cu bătăi sângerose, ba 

chiar cu omoruri.

Fóia italiană „Tribunau cjice, pe basa 

scirilorü oficióse, că în tóté oraşele fran

cese mai mari este mare antipatia faţă de 

Italieni şi Italia ; se speră ínsé, că acésta 

va slăbi, vé4éndü atitudinea paclnică a po

porului italianü.

In înţelesulfi acesta sé se fi esprimatü 

şi ambasadorulü franeesü Bîllot din Roma.

Fóia italiană „Messayerou ínsé este de 

altă părere. Ea (Jice, că asasinarea lui 

Carnot va avé urmări serióse. Uciderea

preşedintelui Republicei a aţîţatfi în Francia 

foculü urei contra Italiei.

Ascultarea asasinului.
Judele de instrucţiă a íntratü alaltă

ieri sérá la asasinü şi l’a interogatü pănă 

cUţră miedulü nopţii. S’a stabilitü definitivü, 

că se numesce Caserio nu Cesario şi că în 

Montpellier şi Vienne a íntratü cu mai 

mulţi individ! suspecţi în vorbă, dér nu şi-a 

descoperitü planulü. Caserio recunósce pe 

faţă, că e anarchistü şi este aderentulü celü 

mai ínfocatü alü faptei. Elü declara, că a 

comisü fapta criminală numai din indemnulü 

séu propriu. Elü nu este membrulü nici unei 

reuniuni secrete, n’a primitü autorisaţiă 

dela nimeni.

Judele instructorü, credéndü, că Ca

serio este membrulü vre-unei conjuraţiunl,

i-a pusü întrebări în direcţia acésta. A 

aflatü deja, pe acéstá cale, că Caserio era 

unü felü de curierü între Parisű şi Cette, 

împărţindfi scrisori de-ale anarchiştilorU şi 

totodată visita şi cuiburile mai principali 

ale anarchiştilorO. Caserio de altfelü a fostü 

amestecatü şi în afacerea dela Aigues-Mortes 

şi fiarele francese cjicü, că aici este de a 

se căuta mobilulü asasinatului.

La întrebarea judelui, că de ce a 

omorítü pe Carnot, Caserio a réspunsü:

— A fostü tiranii, deci a trebuită sé

mórá.

J u d e l e :  Eşti anarchistü ?

C as e r i o :  Da, şi sunt mândru de 

acesta.

J u d e l e :  De ce-ai ucisü pe preşe

dintele ?

C a s e r i o  : Acésta o voiu spune acuş! 

înaintea tribunalului; las’ sé scie, că 

ce m’a índemnatü la asasinare; le voiu 

spune tote.

J u d e l e :  Ai tovarâşî la crimă?

C a s e r i o :  N’am; am fácutü totulü din 

propriulü meu índemnü şi neautorisatü de 

nime.

J u d e l e :  Cum ai strépunsü pe pre

şedintele ?

C a s e r i o :  M’am ímbulditü înainte, 

am ínpinsü la o parte calulü unui láncerü, 

pumnalulü l’amü avutü ín buzunarulü stâng, 

n’a trebuitü decátü sé-’mi ridicü mâna, ca 

sé comitü omorulü. Am ţintită la stoma- 

culü preşedintelui, şi când amü isprávitü, 

mi-am datü josü mâna şi am strigatü: 

„Trăescă anarchia!* Atunci mulţimea năvăli 

asupră-mî, a ínceputü sé mé sugrume şi sé 

mé lovéscá, în fine poliţişti! m’au mántuitü 

şi m’a escortatü la prefectura poliţiei.

J u d e l e :  Rémái pe lângă mărturisi

rea, că n’ai avutü tovarăşi ?

C a s e r i o :  Da.... Dér a propos, a mu

rită preşedintele ?

J u d e l e :  n’a réspunsü, ínsé din zim- 

betulü lui Caserio se putea deduce, că elü 

presupunea sfîrşitulfi tragicü alü lui Carnot.

Carnot la Parisű.

Convoiulü a plecatü spre gara din 

Lyon la 6 óre sóra. Pănă la gară a fostü 

petrecutü de bubuitü de tunuri pe aceeaşi 

stradă, pe care a íntratü ín oraşti la 23 1. 

c. înaintea cosciugului, aşecjatO pe o lafetă 

de tunü, mergeau doué companii de cuira- 

sirl cu trîmbiţe astupate, apoi urma garni- 

sóna íntrégá, afară de companiile, cari e- 

rau pc state pentru paza Italienilorü. Lângă 

cosciugü mergeau cei trei fii ai lui Carnot 

şi notabilităţile oraşului. íntrégá populaţia 

Lyonului purta doliu.

La gară aştepta soţia lui Carnot cu 

fiică-sa. Dómna Carnot arăta mare tăriă şi 

privea nemişcată cosciugulü, cándü a fostü 

pusü ín vagonü. Cándü trenulü pleca, fiă- 

care îşi ridica pălăria de pe capü.

Cándü trenulü a ajunsü la Díjon s’a 

fácutü o mişcătore manifestaţiă. Mii de ó- 

meni grăbiră la gară şi cu capetele desco

perite trecură pe dinaintea vagonului 

în care era cosciugulü.

La gara din Parisű, cosciugulü sosi 

abia la 3 óre şi 15 minute. In gară erau 

numai puţini ómenl, fiindü oprită intrarea. 

Poliţia a trasü cordonü. Intregü edificiulü 

gărei era ímbrácatü în negru. Pe peronü 

a fostü ridicatü unü catafalcü. Stradele, 

cari conducü la gară, erau înţesate de lume, 

care totă nóptea a pá^itü sosirea trenului.

Sicriulü a fostü aşedatti pe-unü carü

mortuarü şi dusű la Elysée. Când trecea 

pe strade, lumea adunată sta cu capetele 

descoperite în doliu mută. La Elysée cos

ciugulü a fostü ridicatü de oficerii statului 

militarü şi ai cabinetului civilü, şi a fostü 

dusü într’unü salonü preschimbatü în capelă.

Catafalculü e acoperitü de unü bal- 

$achinü în formă de cupolă, care e spriji- 

nitü pe patru stêlpï. Salonulü este ímbrá

catü în mătase négrà, împodobitü cu pal

mieri de argintű. Draperia catafalcului e 

din mătase négrà şi împodobită cu fiori. 

Şâse mari candelabre, învélite în flori, cu 

luminările aprinse, luminézà camera mor

tuară. Peste cosciugü este întinsü unü vëlü 

mare. La piciórele defunctului se află o 

pernă de catifea cu insigniile demnităţi- 

lorü lui Carnot.

In órele de diminâţă íntrégá curtea 

palatului Elysée a fostű îmbrăcată în negru.

îmoritoêntarea.
Deja în cjiua sosirei osemintelorü lui 

Carnot în Parisű, multe mii de omeni s’au 

ínserisü în carnetulü de condolenţă.

Consiliulù ministerialü a fixatü eţiua 

îmorniéntârei pe Duminecă. Cadavru'ü lui 

Carnot va fi depusü, spre veclnică odihnă, 

în Panthéon.

Ceremonia funebră se va face îo bi

serica Notre-Dame.
Gondolentele monarchiloru.

9

Din Viena se telegrafiază, că Majes- 

tatea Sa monarchulü nostru a autorisatü 

pe contele Hoyos. ambasadorulü austro-un- 

garü la Parisű, sé esprime guvernului fran- 

cesü, printr’o telegramă, adênca sa mâhnire 

pentru atentatulü criminalü ; apoi se tăl- 

mácéscá cea mai sinceră condolenţă fami

liei din incidentulü morţii „capului statului 

cu atâtea merite patriotice şi cu atâta lea

litate pentru pacea européná“.

Ţarulu Rusiei a trimisü dómnei Car

not urmátórea depeşă de condolenţă:

„Mişcatfl în modulü celü mai dure- 
rosü de scirea atentatului, împéràtésa şi 
eu îţi esprimámü sincera nostră condolenţă. 
Te asigurămă de simpatiile nóstre şi de viua 
compătimire, care ne umple faţă de nenoro
cirea, ce a ímbrácatü în doliu pe d-ta şi 
pe íntrégá Francia“.

P re s s a  ru ie seă .
Aprópe tóté cjiarele rusesc! au apă- 

rutü în doliu.

„Monitorulü oficialü“ rusescü scrie în 

cuvinte forte oálduróse despre preşedintele 

Carnot, dicêndü :

„Francia a pierdutü ín persona lui 

Carnot pe cetăţânulfl onestü, sincerü şi ma- 

rinimosO, pe marele patriotü, pe tatâlü de 

familiă esemplarü şi pe capulü de statü 

vrednicü de urmatü, care a statü departe 

de orï ce interese de partidü şi a pusü 

mai pe susö de tote binele şi fericirea 

Franciéi.“
Continuândü „Monitorulü“ rusescü 

cjice, că Ţarulti Rusiei a apreţiatfl meritele 

lui Carnot prin decorarea lui cu ordinulü Sf. 

Andreiu.

Tóté diarele rusesc! accentuézá, că 

asasinarea lui Carnot a mişcatfi adéncü ín

trégá societatea ruséscà, şi că sub preşe

dinţia lui Carnot s’au consolidatü rapor

turile amicale dintre Rusia şi Francia.

A c tu lù  d esp re  m órtea  lu i Carnot.
Actulü luatü despre mórtea lui Carnot 

sună astfelü :

„In 25 Iunie 1894, la 2 óre d. a., s’au 

presentatü înaintea nostră, a primarului din 

Lyon, domnii Carnot (Sadi) sublocotenent 

de 29 ani, şi Rivaud (George) comandorü 

alü legiunei de onóre, apoi prefectulí; Rho- 

nei, de 50 ani, cari declarară, că Carnot 

(Marie-Francois-Sadi), ingineră, mare măestru 

alü ordinului legiunei de onóre, presidentű alű 

Republicei francese, locuitorü ín Parisű ín pa- 

latulu Eysée, náscutü la Limoges ín Au- 

gustü 1837, a muritü astá-nópte la 12 óre 

şi 40 minute ín palatulü prefecturei. După 

constatarea caşului de mórte, susnumiţii 

subscriseră împreună cu noi acestü actü.u

Reformele bisericescl în dietă.
Desbaterile în dietă asupru ulterióre- 

lorü proiecte de reformă bisericéscà înain- 

tézá cu o repeziciune mai mare, de cum 

s’ar fi crecjutü. Tóté proiectele suntü deja
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primite, afară de proiectula privitorii la 

religiunea copiilorü, a căruia desbatere s’a 

începută erî şi care de sigura, va fi ase- 

jnenea primita câta mai curendă.

0 discuţiă cevaşi mai acută a provo

cata numai paragrafula privitora la necon- 

fesionalitate. Deputatula Kovács Albert 

protesta contra acestui paragrafa în numele 

partidei „naţionale.“ A fi fără confesiune 

ínsémná a fi fără religiune, ér acésta nu 

póte fi în interesulü statului şi nu póte fi 

înarticulată în lege şi sancţionată. Cea 

mai ameninţată prin acesta paragrafa este 

biserica reformată.

Pe lângă tóté aceste motive însă, pa

ragrafula a fosta primita cu singura modi

ficare, că cei ce voiesca a eşi din sinulü 

ore-cărei confesiuni, au datoria de-a plăti 

contribuţiile bisericesc! nu în decursü de unü 

ana, ci în decursă de trei ani.

De-odată cu acestea, în şedinţa dela

26 Iunie, s’a desbătuta şi primita şi pro

iectula privitora la recepţiunea Jidanilora. 

Punotula privitorü la convertire, prin care 

li-se permite şi creştinilora de-a se face J i

dani, a fostü combătută de câţiva inşi, însă 

aceştia au fosta copleşiţi de marea majori

tate a amicilora Jidanilora.

Primita fiindü acestü proiecta, minis

trula de culte br. Eötvös Loránd clise n̂" 
tre altele : „Nici una genü alü urei de rassă 

şi alü prigonirei religionare nu s’a mani

festată de atâtea ori, în atâtea forme şi în 

decursü de atâta timpü, ca persecuţiunea 

Jidoviloră, şi acestă persecuţiune, care în 

deoursulü secolului trecutü şi înainte de 

acela a devastata cu fierü şi focü, arémasü 

pănă în cjiua de ac}I în acea formă copi- 

lăr08că, ce se numesce anti-semitismü.“ Mi- 

nistrulü se bucură, că acóstá persecuţiune 

se apropie din 4i *n 4i de sfîrşită, ceea ce 

cu bucuriă o constată din însa-şi primirea 

recepţiunei Jidanilorü în acéstá dietă.

S O IR IL E  p i L E I .
— 16 (28 J Iunie.

Pressa italiană şi causa nostră. p ia 

nele italiene continuă aşi arăta simpatia, ce 

.portă pentru causa românismului. Orga

nele: vLa Eiformaw, rl l  Mattinou, „La 

Sera“, „L’Epoca Democratica“, vI l  Veneto“, 

vLa Sveglia“ etc., publică articole întregi, 

prin care se vestejesce purtarea guvernu

lui maghiarü faţă cu noi, purtare, pe care 

o numesca : ruşinea Europei culte şi civi- 

,lisate.
— o—

Delegaţiunile nustro-ungaie. Este si

gura, că delegaţiunile von'i fi convocate la

15 Septemvre în Budapesta. 0 scrisóre din 

Budapesta cătră „Polit. Corresp.“ constată, 

că ideia unui arangiamenta internaţionala 

pentru protecţiunea societăţei europene în 

contra periculului mereu ameninţătora ala 

.anarchismului, câştigă din ce în ce mai 

mulţi partisanl în cercurile politice un

guresc!.

—o —

Csisa-Starcevieî. Alaltă-ieri s’a cele

brata în Agramü serbarea punerei petrei 

fundamentale la casa lui StarcevicI, care, 

,după cum ama amintitü, i-se face acestuia 

ca presenta naţionala. în  25 1. c. sérai-s’a 

data lu i Starcevici o serenadă cu torţe, la 

care luară parte 10,000 persóne. în  26 

v dimin0ţa a urmata, după o misă solemnă, 

punerea petrii cu mare ceremoniă şi în pre

zenţa unui pilblioü fórte numérosa. Depu- 

tatulü Frank predete venerabilului con- 

ducétorü croatü documentula dela cartea 

fonduară şi o carte de păstrare despre ca- 

pitalulü adunata. La 10 óre sa ţinu o con- 

tferenţă, în care se desbătu asupra progra

mului oposiţionala croata. Vorbiră la obiecta 

sFrank, Bianchini, Spincici, Tavciar. După 

conferenţă urmâ bancheta cu 300 tacâmuri; 

se ţinură mai multe toasturi şi se trimise 

o telegramă de salutare episcopului Stross- 

mayer. Starcevici a primitü aprópe 1000 

telegrame de felicitare^

— o —

Gimnaziu superioru la Gherla. Se

asigură, că cestiunea înfiinţărei unui gim- 

nasiu superiora la Gherla se póte considera 

(■ca resolvată. Fostulü ministru Csáky a

aprobata contractuia presentata în causa 

acésta din partea oraşului şi a declarată, 

că încă cu foceputulü anului şcolara 1894 - 95 

se va deschide clasa a V-a, urmânda a se 

deschide, succesiva, celelalte trei clase su- 

perióre în anii următori.

—o—

Din camera maghiară. în  şedinţa de 

alaltăieri a dietei s’a adoptată, în discuţiă 

specială, proiectulü relativü la liberula eser- 

ciţiu ala religiunei şi paragrafula adiţiona 

introdusa de camera magnaţilora la legea 

asupra căsătoriei civile. S’a primita de ase

menea şi proiectula relativă la recepţiunea 

Evreilora, precum arätämü la alta locă ala 

fóiei nóstre.

—  o —

Fişpanu nou. Deputatulă Arpad Mikó, 

după cum află „Magyar Újság“, a fostă nu

mită de fişpană ala comitatului Odorheiu. 

— o—

Momimentu lui Mac-Mahon. Rege£3

Italiei a trimisă o miiă de lei comitetului 

însărcinată să ridice ună monumentă, la 

Magenta, în memoria lui Mac-Mahon. Da- 

rulă este însoţită de-o scrisóre a primului 

adjutantă ală regelui, prin care se es- 

primă recunoscinţa Suveranului cătră IIus- 

tiulă mareşală şi dorinţa-i de-a contribui 

la ridicarea monumentului în locuia, unde 

Mac-Mahon a strălucită mai multă prin tac- 

tulă şi valórea sa militară.

—o—

„Resbunătorii Boemiei.“ Sub acestă 

titlu s’a formată în Praga o reuniune de 

20 tineri, cari şi-au pusa ca ţîntă de-a răs- 

buna „Omladina“. Poliţia a descoperită 

complotulü şi a deţinuţii pe mai mulţi com- 

promitaţl. Astă4i se începe pertractarea 

criminală contra a trei membri din acéstá 

reuniune, acusaţi pentru înaltă trădare, 

laesa majestatis, vătămarea membrilorü fa

miliei împărătesei, conturbarea liniştei şi 

crima contra legei de dinamită.

—o—

Banulo lui Iuda! „Kulturegylet“-ulă 

transdanubiană a împărţita 1370 fl. între 

acei învăţători, cari au escelată în maghia- 

risarea copiiloră slovaci. — Şi nu ll-e ru

şine s’o spună pe faţă!

— o—

în  cestiunea George Linder a adusă 

tabla r. hotărîrea, ca să se sisteze proce

dura criminală contra lui. Deputatulă Lin

der adecă, după cum amü mai amintitü, a 

fostü pusü sub acusă pentru crima de în

şelăciune, fiindcă a storsü dela administra

to ru l episcopescü din St.-Andreiu, Gera- 

simü Petrovici, suma de 5000 fl. pentru 

promovarea numirei lui de episcopü greco- 

orientalü.

—o—

Munkácsy-Lieb, renumitulü pictorü 

jidano-maghiarä, a espusă de curendă ună 

chipă întitulată „Zalozna“ în Rudolfinum 

din Praga, despre care chipă foile boeme 

scriu, că nu corăspunde nici pe departe ce- 

rinţeloră de artă, are ună colorită nenatu

rală, negrula în negru nu lasă la sine nici 

o lumină. Munkácsy-Lieb să-şi caute cele

15,000 fl., cari le cere pentru chip a, într’altă 

loca.

—  o  —

Ţarnlu la Borki. „Oficialula“ ru- 

sescă anunţă, oă Ţarulă a plecată la Borki. 

Marele duce Mihailă Alexandrovicî şi ge

neralii Vanovsky, Richter şi Tschervin în

soţiră pe Ţară la Borki.

— o—

0 ciupercă monstră. în  apropiere de 

Oradea-mare s’a aflată o ciupercă monstră 

cu o greutate de ună chilogramă şi 4ece 

deca.

Chemia şi arta«
Viena, 26 Iunie 1894.

Pentru aceia, cari se interesâză de 

scrutările sciintifice şi de neobosita activi

tate culturală a vestului, comunioa cu plă

cere, că unü Românu a culesü succese pe 

terenula Chemiei, care are de obiectă a- 

acele pigmente, ce se întrebuinţâză în 

artă.

piarulă „Technische Mittheilungen für 

Malerei“ din München, 31 Decemvre 1893,

comunică, că la finele luiJ3eptemvre anulă 

trecuta avu locă în München ună Congresă 

internaţinnală, la care au asistată artişti şi 

chemicl.

Sub presidiulă profesorului Cavaleră 

de Lembach, Keim, secretarulă dela „Deu

tsche Gesellschaft zur Beförderung natio- 

neller Mal verfahren“ luâ cuventulă vor- 

bindă despre principiile unei tehnice ra

ţionale în pictura de ulei, şi după ce se 

referi asupra unei renumite scrieri a con

silierului intimă Pettenkofer din München, 

şi citâ o părere a profesorului Petron- 

scheffeky din Petersburga, urmézá mai de

parte :

„Teclu din Yiena are totă dreptula, 

décá 4ice, că între pictorü şi requisitele sale 

astă4î s’a desvoltată cu totulă alte relaţiuni 

de cum erau mai ’nainte, şi că tocmai de 

acestea ar trebui să se ţie contă, şi că nici 

pictorulă nici fabricantula nu potă îndes

tuli cerinţele nouă, ci ar fi multa mai ne- 

cesară activitatea unui specialistă, care ar 

trebui pe de-o parte, prin esaminarea pre- 

parateloră furnisate de comerciu, să pă- 

zéscá pe pictoră de greşeli, pe de altă 

parte să aibă de chiămare -de a ridica 

industria naţională, care pe terenulă a- 

cesta încă nu póte concura cu streină- 

tatea.

Afară de acésta cusurulă zace însuşi 

în învăţămenta, căruia îi lipsescă lucrări 

speciale basate pe fapte lămuritore; de 

aceea cu greu se póte instrui în direc

ţiunea acésta şi a îndestuli cerinţele u- 

nui numără altcum însemnată de elevi 

zeloşi.

Astfelă vedemă pe conscienţiosulă pio- 

torB alegendu-şl mijlócele sale technice cu 

multă timiditate, avisată fiinda aprópe nu

mai pe încercări empirice. Ii rămâne deci 

reservată viitorului, ca să’ndemne chemia, 

sub împrejurări favorabile, de a tinde să 

perfecţioneze materialulă technică ală pic

torului, şi anume să cerceteze conditiunile, 

cari trebuescă observate de pictoră la în

trebuinţarea acestoră materii. Acesta însă 

trebue să fiă íntotdéuna condusă de ideia, 

că pictorulă atunci se simte mai liberă, 

când întelnesce mai puţine dificultăţi în în

trebuinţarea mijloceloră lui technice, şi că 

valórea obiectului său de artă cu atâta mai 

multa se urcă, cu câtă durabilitatea e mai 

asigurată.

De actuală importanţă este însă co

municarea 4iarului vienesü „Die Presse“ 

din 13 Iunie a. c., din care am vă4ută, 

că academicianulă nostru fu invitată de 

cătră „K. k. Centralcomision für Kunst 

und historische Denkmale“, ca în calitate 

de specialista, să-şi dea părerea asupra teh- 

nicei şi restaurărei picturei antice a fres- 

curiloră din -^ürgg (Stiria).

Publicaţiunile susnumite m’a îndem

nată să atragă atenţiunea autorităţiloră 

nóstre competente asupra importanţei aces

tei speciale direcţiuni în ohimiă, de órece 

prevăda, că nu peste multă continua des- 

voltare a relaţiuniloră nóstre ar puté trage 

din acésta folose insemnate.

Olympia Orghidanu,
stud. phil.

SCIR1 ULTIME.
Budapesta, 27 Iunie. In şedinţa 

de a4î, dieta a primiţii fâră modi
ficare, şi proiectulu de lege privi
torii la religiunea copiiloru născuţi 
din căsătorii mixte.

Scirl telegrafice.
Mórtea lui Carnot.

Lyon, 27 Iunie. în  Veise-quartier 
au fostü jăfuite şi aprinse mai multe 
ateliere de pânzăriă. Intr’una a es- 
Dlodatü o bute de petrolü, în urma 
căreia unulü dintre jăfuiton şi unü 
i.ocuitorü au suferitü rane grozave, 
cari le-au pricinuitü mórtea. Au fostü 
deţinute 1000 de persóne suspecte. 
Archiepiscopulü de Lyon a datü o 
pastorală, în care índémna popo- 
raţiunea, ca în aceste cjile de grea 
probă, sé fiă statornică şi liniştită.

Parisù, 27 Iunie/ Din Roma se 
anunţă, că anarchia internaţională 
a plánuitü atentate combinate contra 
capilorü şi bărbaţilorfi de stătu. Asa
sinarea lui Carnot stă în legătură 
cu atentatele contra Ţarului şi a lui 
Crispi.

Zürich, 27 Iunie. Italienii, carî 
locuescü în Francia, párásescü în 
masse acéstá ţâră. Trenurile, cari 
au sositü ac}î aici, au adusü mai multe 
mii de Italieni.

Marsilia, 27 Iunie. Mulţime de 
Italieni au rugatü pe consululü ita
lianü de aici, së le mijlocéscâ trans
portarea pe năi, afară de graniţa 
francesă. Consululü li-a refusatü ce
rerea.

Nancy, 27 Iunie. O sângerosa 
ciocnire a iostü aici asérâ între mun
citorii francesï şi italieni. Ordinea 
numai cu mare greutate a pututü fi 
restabilită. Italienii voescü së pară- 
séscá Francia.

Noulii preşedinte.
Versailles, 27 Iunie. Ac[ï la óra

1 d. a. s’a întrunitü Congresulü na
ţ io n a l electoralü. Trécêndü peste 
formalităţi, s’a procedatü îndată la 
votare, care a duratü mai multe óre 
din causă, că s’au datü mai multü 
de 800 de voturi. înainte de votare 
s’au întêmplatü cele mai mari cor- 
teşirî. Aderenţii lui Casimir-Perier 
agitau contra lui Dupuy cu moti- 
vulü, că acesta ocupândü postulü de 
preşedinte alü Republicei, ar face 
posibilă retntórcerea în Francia a 
prinţiloru espatriaţî. De altă parte 
agitau puternicü pentru Casimir-Pe
rier cu aceea, că elü are încrederea 
Ţarului şi a cercurilorü ruseseï.

Versailles, 27 Iunie. Fâcêndu-se 
scrutiniulü, s’a doveditü, că Casimîr- 
Perier a întrunitü absolută majoritate 
de VOtUH. Astfelü élu a fostü procla• 
matü de presidentu alü Republicei. Adu
narea naţională s’a închisü la 6 óre
d. a. în mijloculü unei estra-ordinare 
agitaţiuni.

DI VERSE.
Pedepse corporale în armata engleză. 

Pedepsele corporale suntă înoă escepţio- 

nală întrebuinţate în armata engleză. Din- 

tr’o curiosă statistică, relativă la acestă au- 

biecta, aflămă, că de la 31 Iulie 1876 şi 

pănă la 26 Februarie 1894, adecă într’ună 

timpă de opt-spre-zece ani, autoritatea mi

litară a pronunţata 359 sentinţe, atragendă 

după ele pedépsa cu biciulă. In 1893 au 

avută locă 46 pedepse cu biciulă şi 5 în 

cele două dintâiă luni ale anului curentă. 

Pedépsa cu biciulă e aplicată soldaţiloră 

recunoscuţi culpabili de hoţiă séu pentru 

tentativă de furtă cu violenţă. In 28 din 

aceste caşuri, din fericire rare, şi pe carî 

le citămă mai susă, instrumentulă de su- 

pliciă a fostă o vargă; în cele-l’alte 331 

caşuri, esecutătorulă s’a servită cu ună biciu,

0 nouă universitate în Corfu. La în-

ceputulă secolului ală XX-lea, Grecia va 

puté să se mândrâsoă, că posedă două uni

versităţi, acea din Atena şi o altă, care va 

fi probabilă fondată la Corfu. Acum peste 

patru-4eci de ani muri în Rusia ună Grecă 

bogata, anume Ioană Domboli, avendă o 

avere estimată la 285,744 de ruble. De- 

functula, socotind a, că acâstă sumă este nesu

ficientă pentru crearea unei universităţi, ex

prima în testamentulă seu dorinţa, ca su

ma să fiă depusă la Banca Imperiului ru- 

sesoă până la anula 1906, epocă, în care 

dobân4ile adunate şi capitalulă voră atinge 

cifra de 6 milióne franci. Testamentulă 4i- 

ce, că sfertulă séu cela multă a treia parte 

din acéstá sumă să fiă întrebuinţată pen

tru construirea universităţei, şi că restulă 

să fiă afectată la cumpărarea de imobile, 

alü cărora venită să slujéscá la întreţine

rea acestui stabilimentă de cultură.
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Cursul la bursa din Wiena.
Din 27 Iulie 3894.

Renta ung. de aurö 4% . . . 121.10

Renta de coröne ungö. 4% • • 95.05

Impr. căii. fer. ung. în aurü 41/2°/0 . 127.50

impr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/0 101.75

Oblig. căii. ier. ung. de ost. I. emis. 124.50

Bonuri rurale ungare...................  95.20

Bonuri rurale croate-slavone. . . 95.50

Acţii de-ale Bfincei ung. de oredit. . 142.75

Imprum. ung. cu premii . . . .  149.50

LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 122.50

Renta de hârtie austr.....................98.05

Renta de argint austr....................  98.05

Renta de aur austr......................... 121.70

LosurI din 1860 .........................  147.—

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 1002.—

Acţii de-ale Bânoei austr. de credit. 351.40

Napoleorjdorl..................................  9.98

Mărci imp. ger...............................61.45

London (lire Sterlinge)................... 125.30

Rente de corone austr....................97.90

Cursulfi pieţei Braşovâ
Din 28 Iulie 1895. 

Banonote rom. Cump. 9.87 Vend 

Argint român. Cump.

Napoleon-d’orI Cump.

Galbeni Cump.

Ruble rusescl Cnmp.

Mărci germane Cnmp.

£jire tarcescl Cump.

Scris. fonc. Albina 5%

9.90 

9.86 

9.96

5.90

9.80 Vend.

9.93 Vênd.

5.85 Vênd.

13.31/2 Vênd.

61. - Vênd.

— Vênd.

101.25 Vênd. 102.25

61.35

Anunciuri
(inserţiuni şi reclame)

Suntâ a se adresa subscrisei 
administratiunY. In casulu pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădemSntfi, 
ca:*e cresce cu câtu publicarea 

se face mai de multe-orf.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

§@§r Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
à 5 er. se potü eumpôra în 
librăria Nicoîae Ciurcu.
X X X X X X X X X * * * * * * *

Sz. 2411 — 1894 tlkvi.

A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré te-izi, hogy 

bz „Albinau takarék és hitelintézet brassói fióktelepe ^égrehajtatónak Sfete^ku szüi : 

Czirka Reveica végrehajtást szenvedő elleni 279 frt. 68 kr. tőkekövetelés és járulé

kai iránti végrehajtasi ügyében a brassói kir. törvényszék a hoez itahisi kir. járásbi- 

roeág területóu lévő Hoaszuf^iú köz^égb^-n területén f^kvö a hosszufalusi 1034 sz. 

^kjkvbenvégrehaj* ást szenvedő tulajdanát képező A f  1960 és 1861 hr^z, ingatlanra az 

árverést 411 frt. — krban ezennel inegá lapított k k á’tási ár bnii elrendelte, és hogy 

a fenneb mejeiöit ingatlanok az 1894 évi Ialiu* 28 k hó n»pjá » délelőt 9 órakor 

Hosszú falu község házánál megtartandó uyiiváuc s árverésen a megái lapított kik'ál» 

tási áron alói is eladatni fog.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételéről tartoznak az ingatlanak becsá- 

ráuak 10°/0-át vagyis 41 frt. 10 kr. készpénzben, vagy az 1881: LX. t. ez. 42. § ában 

jelzett, árfolyammal számított éi az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt 

keit igazságügyminiszteri rendelet 8. § ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki

küldött kezéhez avagy az 1881: LX. t. ez. 170. § a  értelmében a bánat

pénznek a bíróságnál iőUges elhely zé*érö! kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgá tatni.

Bras só ,  1894 évi Április ho 6 án.

A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.
D r a s c h l e r

egyes b:rs.

A V I S  U !
Prenumeraţiumle la Gazeta Transilvaniei se pota fac« şi reiEoi 

ori şi când dela 1-tna şi 15 a fiă-eărei luni.

Domnii abonaţi ae binevoiască a arăta în deosebi,, când voies^ 
ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se ;*oon6ză din nou, s6 binevoiască a sene adresa lă

murite şi s£ arate şi posta ultimă. * . . . x <? ? F Admimstraţ. „fiaz. Trans.n

_ ^ £ e r s u L l “u .  t r e r i ^ r i l o s r u .
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilii din I M aiu  1894.

B u d a p e s t a  - P r e d e a l  î l

Trenă
de

persón.

Trenü

accel.

Trenü I Trenű 
român ! de 
express persón.

Trenü

accel.

10 -

8.25 

11.24 
1.35 

3.46 
4.- 
439 
5 22 
5.45

8.05 

2 10 
4 07 
5.46

634
7.18

8.05 

8 32 

8.49
9.06 

10.08 
10 37 
10.59 
1107 

11.31 

11.48 

12.25 
12.50
1.04 
1.35 
1.60 
2.13 
2.32 
3 04 

3.39 
4.01 

5 26

6 08 

6.40 
7.16 
8 -

7.08
7.15
7.43
8.18

907
9.37

10 37

'Trenű

äccel.

11 -  

12.26 

1 11
8 45

8.05

155

353

<£>
lm
a
«
S3
£Q

«5
a>
"Ca>

T)
es

11.40

11.55

1.-
1.02

1.39

2.06
2.27

3.30

4.16

5 07 

514
5 59

9 05 
11 33 

1 50 
2.24
3 0i3 
3.46 
407

4 53 
5.32

6.24 

6 59

8 40
9 08 

10 40 
11.25 
1154 
12 04 

12.34

1. 

140 
2.17 
2.35 
3 14 
3.34
3 49 
4.11
4 48

5 27
6 10
7.50 

8 301 

9.03 
9.38 

10.25

6.29

12.20

4.59
5.44

6.14

12.20

2 15

9.15

11.12
12.50

2.12
2.19
2 49
3 24

417
4 50

5 55

! Trenü
! de 
jpersón,

pl.

i
sos.l
p l .  J

6 11 
6 27 

7.27 
7.50

8.17

8 33 

8.38j

9 09,

94J
9.44 
9.59 

10 22:

10.51
11.12

12.26|

12.58

1 15; 
1.34 
2.09'

2 19
3 01 

3 31

V
SOS.

pl.

y

SOS. { 

pl. i

y
80S. {

pl. I

Viena . . . 

B u d a p e s t a

Szolnok 
P. Ladány.

Oradea-mare

Mező Telegd 
Rév .
Bratoa . 

Ciucia .
B -Hűiedin 

Ghirbéu

Cluşiu .

Apahida 

Gbiriş . 
Cucerdea 
Uioara . 
Vinţul de 
Aiudü .

Teiuş

Creciunelö 
Blaşiu . 
Micăsasa

usö

9.15

Copşa-mică

Media^ü 
Elisabetopol 

Sighişora 
Hasfalén . 

Homorodö. 

Agoştonfalva 

Apaţa . .
Feld'óra

í
SOS.

Timişii . . 

P r e d e a l f i

Bucurescî .

sos.

i
{at

Pl
SOS.

rpl.
\áüS.

Ai
pl.

SOB.
A

{pl.
isos.

Î
pl.

3.

5.50

2.30
12.06

5.40 
4 52 

2.55 

2.-

Circu-
lézá

numai
Vineri

7.-
6 -

Trenü

accel.

1 55 

7..

5.23 
3.46 

225 
2.18
1.52 
1.26

12.47
12.17

11.01 

10 45

9.23
8.53

8 23 

R 0K 
7.6*:

7 30

6 56 
654 
6.41 
6 20

5 53 
533 

4 27 

3.53 

3.37 
316
2.45 
2.18 
142 

1 12

7.45

Trenü j Trenü 
de I román 

persón. ̂ express

Trenü
de

persón.

1.55 

7.-

3 50 
1.21 

11.01 
10.44 
10.07 
9 30 
9.16 

8 31
7.53

6.53 

6 14

5.45 
5.18 

3 51 
3.06 
2.48 
2.40 

2.11 

145 
1.10

12.39
12.24

11.48

11.29
11.14
10.55
10.21

9.42
9.13

7.45 

•; 7 .01'

6.35
5.58
5.08

7.20

1.50

1146
10.05

8.43
8.38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

5.25

4.48
4.^3

3.-
2.20
2.-
1.51

1.20

12.54

10.37
9.57

9.30

4.40

6.25

8.15

4.55
2.24

12.23
11.41
11.07
10.32
10.13

9.04
9.

8.-

7.30

647
6.29

5.21 
4.47 
4.29 
4.23

4.02

3.42 
2.49 
2.íí7 
2 13 

1.39 

1.18 
1.01

12.46
12.16

11.39
11.17

10.02

9.22 

8.05
8.02
7.43

7.01
5.57

5.16

8.50

Cucerdea—Oşorheiu—ltegli»*sâ£«

Trenü

in

Trenü
de

persón.

2.02 
3 14 

5 07 

5.50

7.25

8.10 
8.5Í 

10 27 

10.42 

12.15

Treiiü
de

pfersón.

3.11
3.52

5.26

5.36

7.15 

N o t a :  

însemnézà órele

Trenü
de

persóh

8.58
9.39

11.11

pl. SOS.

• { p l .

SOS.

pl.

Cucerdea .
LudoşO. .

p t'' 1 Oşorheiu .

sos. Regh.-săs..

Órele însemnate în stânga staţiunUorCi suntű a se ceti 

de nópte.

Trenü
de

persón.

7.41
7.03

5.30

5.18

3.50

Trenn
de

persóni

2.36
1.58

12.25

9.35

8.—

Trenü
de

persón.

Trenü

m ixtü

8~31
7.43

5*50

5.05

3.22

1.18
12.32

10.35

Budapesta^ gara de vest—R u şa v a —Vêrcerova

Orient.

Expres

Trenü Trenű 
de I 

persón. Rccel.

Trenü
de

persón.

Trenü

accel.

j Trenü 
i de 
persón.

8.36

Vineri

1.30
Circul.
numai
Sâmb.

4.43

4.49

6.03

6.47

11.05

11.31

11.37
11.45

10.55

11.-

8.30

10.30
10.40

1.47

2.12

5.05

6.15

7.26

8.21
9.33

9.-

2.25

3-41
3.46

5.49

5.55

7.54

8.02
8.49

9.23

10.25

11.15

12,28
12.39
12.56

1.11
1.20

1.40

9.15

7 .-

9.21
9.03

12.52

1.30

4.59

5.52

6.57

7.42

9.10

10.02

11.37
11.47
11.59
12.16

12.31
12.40

4.

10. 
11.15 
11.21 

1.20

pl.

SO

P’

Viena

Budapesta

sos.

ph / Seghedinö

sos.

pl.

Timişora .

Topoloveţ .

LugoşO. . .

Caransebeşă .

Terpgova . .

Mehadia . . 
Băile-Herculane
TopleţO . .

a . . . { P’-
( SOS.pT'} r ”5ât

ţ Yercerova. . ^  

I Bucurescî .
y î

Trenű
de

persón.

Orient.

Expres

l'renü

accel.

Trenü
de

persón,

5.50

6.80

4.19 
4.04

12.53

12.26

9.20

8.28

7.25

6.48

3.39

4.35

3.15
3.02
2.46
2.21
1.09 
1.-

11.25

10.20
8.21
8.13

6.10

7.13

5.53

5.10

4.05

r.02

2,1U

10.50

10.45

8.55

8.49

C că '
«e’3TT S3 
p

O
4.35

4.05

3.49
3.40

7.10
Dumin.

7.05

1.25

12.11
12.06

10.01

9.53

7.50

7.42

6.56

6.28

6.45

8.02
6.01
6.-

5.39

4.40

3.23
3.08
2.51

2.19
2.10

5.50

2.31

2.11
11.-
Trenű
mixtü

3.30

1.58

12.58

11.01

8.07

5.34
5.12
4.49
4.10

B u d a p e s t  a —A  r a d  i i - T  e i  u  ş  u

Trenü

m ixtü

3 10

H. 10
2.30 
2.44 
3.15 
3.32 

3.58
4.30 

4.50 
5.40

Trenü
de

persón

4.24

Trenü Trenü 
do

person, accel.

10. -

8.42 
7.25
7.42 
8.20 
8.39 

8.58

4.47
5.04

8.05 

11.10 
3 55 
4.30 
4.42 
5.03 
5.14 

5.32 
5.50

6.10
6.39
7.11
7.28
8.13

6 12 
7.

7.28
7.54 
8.10
8.28

8.54 
9.08

10.06 
10.29 
10,53 
11.07 
LI.54

8 05 

1.55 

4.-

Trenü
de

persón.

2.15

10. -
1.37

6.05
7.05

7.50

8.51 

9.10

9.34

10. 
10.11 

10.37

11.01
11.10

Trenü
de

persón.

pl. Viena . . 

J  Budapests.

6.10
6.30 
6.40, 
7.07 
7.18 

7.35 
7.58:

8.14 
8.56 

9.24! 
9 50j 

10.06; 
10.24 

10.50 
11.04

11.43 
12.06
12.30
12.44 
1.02

v
SOS

Solnocü. .

j  Aradü . .

Glogovaţ'<i . 
Gyorik 
PaulişCi. . 

Radna Lipov 
Conopö. 

Berzava. . 
Soborçinü . 

Zim . . . 
Gurasada . 
ilia . . . 
Branicïca . 

Deva . . 
Simeria (Piék 

Orë^tie . 
Jibotö . 
Vinţul de-jos 

Ÿ Albfc-lulia . 
sos. Teiuşu . .

de süsü în josö, oele însemnate índrépta de josü în susö. Numerii în ou&draţl cu linii mai negrii

sos.

î
pi.
SOS.
*

pl.

Trenü

accel.

6.02 7.20 3.— 

6.307.35

4.31

11.30
11. -

10.48
10.25
10.11

9.58
9.25

9.09
8.21
7.45
7.18
7.08
6.44

6.02
6.05

5.09
4.14
4.22
4.04
3.19

Trenü | Trenù 
de de

persón. persón.

1.20

11.22

8.20
8.10

7.29

6.33

6.07

5.44

5.17
5.05

4.40

3.59
3.35

3.-
9.45
8.55 
8.44 
8.20 
8.08
7.56 
7.24 
7.07 
6.26
5.40
5.19
5.08
4.42
4.10
3.59
3.18
2.56
2.32
2.14
1.35

9.30
5.18

11.32
11.16
10.37
9.03
9.12
8.53
8.11

Trenü

mixtü

11.35
3.56
7.—
6.47
6,18
6.02

5.47 
5.09 
4.5Q 
4.,

8.55

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


